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Az előfizetési pénzek kiadó Stein Já- 

noshoz (bel-középutcza Stein könyvkeres- 

kedése) küldendők, hol a pontos szétküldésről 

gondoskodva van. 

Széttekintés. 
Az ó év végső napjai conferentiával aján- 

dékozák meg a békét óhajtó népeket s a háborut 
rettegő tőzsdeket. Az értekezlet czélja: elintézni 
a török-görög viszályt, s kioltván a ,keleti kérdés. 
eme kanóczát, Európa békéjét továbbra is fenn- 

tartani. 

E dicséretes törekvés ellen kinek lehetne ki- 
fogása! De a választott út aligha czélra vezet. 

Mióta az európai függő kérdések oly annyira élre 
vannak állitva, csak gyökeres megoldás segit- 
hetne, mely egyszersmind véget vetne az államok 

erőit fölemésitő fegyveres békének — a toldozás 
csak elmérgesiti a nyilt sebeket. 

A török-görök viszály évek óta érik; e na- 
pokban csak a nagyhatalmak diplomatáinak élénk 

sürgése ak ályozta meg a chassepot fegyverek és 

armetrong ágyuk megszólalását s talán hetekre el- 

napolá a háborut; s igy hiszik ezt Párisban. 
- gjj cme . a 

kezlet létrehozataláért azok az állambölcsek , kik 

zöldasztalnál ülve jegyzékek, emlékiratok és futá 

rok által intézik ez ó világrész jelen mostoha sorsát? 

A hir legelőbb az orosz és porosz diplo- 

matiának tulajdonitá a conferentia javaslatot; ezzel 

egy időben emlegeték a czár kéziratát, melyben 

arra szólitotta volna fel a porosz királyt: kös- 

senek benső szövetséget minden eshe- 

töségre. Mellőzve ez utóbbi becses adatot, mely 

a keleti és német kérdés közti kapcsolat 
létesitésére czélzó szándékot jelez — vajjon béke 

barátok jelmezében mutatkoztak e a közel multban 

a porosz és orosz diplomaták ? 

a 

Nyilvános titok, hogy a keleti kérdés két 
főaknáját ketten ásták, ugy osztván meg a sze- 

repeket, hogy a berliniek több gonddal dolgoztak 
az al Dunánál, - a moszkwák Krétára s Görög- 
országra forditák föfigyelmüket. 

godtan nézni, hogyan tapodja lábbal Görögország 
a nemzetközi jog általános érvényü szabályait, s 

már már körmére koppint vala a nagyhatalmi vá- 
gyaktól elkábitott görögöknek. Hanem az orosz- 

porosz, példájára III. Napoleon is előállott a con- 

ferentia javaslattal, melyet, miután Anglia is elfo- 

gadott s a többi hatalmak is pártolák – végre a 

porta is magáévá tett, s igy január első napjaiban 

megkezdődik a tanácskozás. 

A conferentia első sorban is Oroszországnak 

válik javára. Az ő tekintélye már hanyatlani kezde 
Athenben, mivel a harcz azonnali kitörése ese- 

téte a rubeleken és szép szavakon kivül egyébbel 

nem segithetett volna; igy Törökország erkölcsi 
vereséget szenved; erélyes föllépése után meg kell 

tartózkodnia. Ezalatt a kis Görögország nyakrafőre 
készül, s mig a hatalmak küldöttei tanácskozni 
fognak, a béke érdekében (1) dolgozó Oroszország 

lel alkalmat módot nyujtani egy erős görög had- 
est fölfegyverzésére; holott e pillanatban, h a Ömer 
8000-nyi chassepot-fegyverekkel ellátott hadaival 

előve indulhatott volna, az alig 10–12000 re menő 
görög had ellenállását könnyen megtörheti vala, 

s e jó leczke után az elbizott görögök részéről 

tartós békés magaviseletre lehetett volna számi- 
tani, szóval, a conferentia-tartás számos előnytőöl 

megfosztja Törökországot, s ellenségeinek időt 
enged a készülődésre, talán újabb aknák meg- 
ásására is. 

Lehet, hogy egy időre Athenben is eleget 
tesznek a conferentia előfeltételeinek : nem külde- 
nek önkénteseket Krétába s haza engedik men- 

ni az onnan kiköltözöttek egy részét, de azért a 
régi tervről le n em mondanak. 

12 forint o. ért. 
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Azt mondhatja valaki: hisz ,ez egyszerü föl- 
tevés! A kétkedők pillantsanak át- Bukurestbe, 
itt van felállitva az athenei mühely hason más a. 

A moldva-oláh ultrák visszavonultak az eu- 

csak látszólag: ma is Bratiano adja az irányt, 

csakhogy Cogolniceano szájával beszéltet; a feje- 
delem maga mondáje napokban, hogy oly mi- 

találták a BratianokRosetti miniszteriumban, 

időben kellene a kormányrúdat elfoglalnia. Azután, 

mint tudjúk, nagy részt Poroszország fegyverezte 

fel a moldva-oláhokat, most pedig Szerbiába szál- 

litja a gyútüs fegyvereket; söt az angol „Globe!k 

állitja, hogy Bismarck is álmodozik egy új byzanti 

császárságról! 

Bár Berlinben ismét emlegetik, hogy Porosz- 
ország 1866-ban is kész lett volna respeectálni 

Magyarország területi épségét, s nem hogy igérte 

volna, de megtagadta Bratianotól Erdélyt — 

miután a bukuresti és athenei egymással kapcso- 
latos terveket csak halogatják, de fel semmi 

esetre sem adják azok, kik Európát hóditás út- 
ján akarnák átalakitani. — Magyarország- és 
Ausztriának felkészülvé résen kell állania. Meg 

vagyunk győzödve, hogy a magyar kormány sze- 
mei Keletre vannak függesztve; de azért mégis 

elmondjuk, hogy elleneink kezei benyulnak 
hazánk területére, s igy mindenekfelett éber- 

ségre és erélyre, erélyre és éberségre van és 
lesz szükségünk. 

Erdély transsubstantiatiója. 
II. 

Azt mondják sokan, hisz mitsem nyert 
Erdély, nyakunkon a régi adók s monopoliu- 

a Hatvaiómi 

szak gyülölt emberei. 

Soha sem állitottam, hogy Erdély épen 
most éli „aranjuezi szép napjait,4 mint pub- 

licista s mint képviselő magam is sok ke- 
serü falatot nyeltem, ha a magas politika 
szinvonaláról megyeházaink ablakára leszáll- 
va tartottam szemlét tátongó sebjeink felett, 
melyek oly gyorsan be sem hegedhetnek. 

De kárhoztatjuk-e az orvost, ki megvéd- 
te életünket, ha egyszerre ki nem vagdalta 
az életet koczkáztató sebek mindenikét, vagy 
ha tán még dúlni hagyja is egy részét azok- 
nak a végett, hogy magát az életet annál 
biztosabban megtarthassa ? 

Nem a szabadság eszményi magaslata 
volt a mi első lépésünk, nekünk egy földre- 
sujtott életet kelle visszanyernünk. Hányszor 

KöZÖttü 
mok. nyakunkon az absolutismus gyülölt tör- 

T e eciemn czoin KUlL 

sohajtottunk két évtizeden át : jöjjön bár a 
A hosszutürő porta végre is megsokalta nyu- legvaskezübb despotismus, csakhogy az ma- 

gyar legyen ! 
És midőn megjött nem a despotismus, 

hanem az alkotmányos magyar szabadság, 
midőn hazánk egysége, integritása, s ebben 
életünk biztonsága ki lett víva: akkor űzhe- 
tünk-e viaskodó, ellenzékeskedő, akadékos- 
kodó politikát kicsinykés kérdések felett? s 
midőn lángbaborult hazánkat bátor kezek 
megmentették, kárhoztassuk-e öket, hogy köl- 
tenünk kell azon rombolások kiépitéseért, 
melyeket a védelem tett, s melyek nélkül 
mindenünk lángok áldozata lett volna! 

Adót ad egész világ, s nálunk kétak- 
kora adóra nyujtanak kilátást azok, a kik 
a nemzeti honvédseregben nem látják eléggé 
körvonalozva önállásunkat, de a közös had- 
sereget is ép ugy elkülöniteni óhajtják. E 
hadsereget most Ausztria nagyobb adója két- 
harmad részben fizeti, akkor reánk esnék 
annak egész költsége, körülbelől még ak- 
kora adó, a mennyit most összesen fizetünk, s 
mégis esak épen ugy tartoznánk ezen magunk 
által fizetett sereggel is védeni Ausztriát, 
mint most tartozunk. Itt az ellenzékeskedés 
ezúttal igen vosz gazdálkodás. 
Eos jobb gazdák-e azok, a kik a separa- 
tismust az elkikoykés diplomatiailag akarják 
venni, s újabb mihiókra menő adókat számi- 
tani ezáltal a nép nyakára, mely a mostania- 
kat alig birja. 

A közjogi kérdések az ország történel- 
mi viszonya s anyagi s szellemi képessége 
legmagasb igényeiig meg vannak oldva, s 
mi szivünkből éltetjük azt, a ki ezt alkotá; 
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rópai hatalmak komoly közbeszólásaira - de 

niszteri combinatióval foglalkoznak , melybe Brati- 
ano ismét beléphessen. És e combinatiót meg is 

melynek a görög-tőrök harcz megkezdésével egy 
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tt s a szerk 

hivatalnál kezeltetik. 
dök. 

közös magyar hazát! szivünkből éltetjük 
lazánk Mózesét, ki a bölcseség világitó fák- 
"vájával vezetett a ,szolgálatnak házából" 
szabadság földére. 
E nagy szellemi vezérlet s a reáhajtó 

hemzet józansága által Erdély transsubstan- 
atiója megtörtént. Erdély nem létezik többé, 

átalakult a közös magyar királyságba, 
isszaforrott mint az elvágott és letörött galy, 
ógy a törzsők erős ágává nője ki magát, 
dús lombokat vessen késő unokáink bol- 
e csönd-életére. 
A ttranssubstantiatio már ez évvel kez- 
etét veszi. 
! A kormányszék el fog töröltetni. 

Az osztrák alaki törvények hatályon 
kivül helyeztetnek, az igazságügyminiszteri- 
umban munka alá van véve az anyagi tör- 
vényekben a magyar jogelvek helyreállitása. 

Alsóbb s felsőbb törvényszékeink a ma- 
gyar királyság törvényszékei, s a felelős kor- 
mány felügyelete alatt állanak. 
Főispánaink, főkirálybiróink s a szászok 
Trófja a magyar felsőház tagjai, s oly digni- 
tariusok, minők a Királyhágón túliak. 

A z egy és közös nemzeti hadseregnek, 
a honvédségnek kiegészitő részei vagyunk. 

Kereskedelmi, közlekedési viszonyaink 
egyek és ugyanazok, s a vasút már e na- 
pokban elmossa a régi Erdély s Magyaror- 
szág közti határvonalokat. 

Olcsóbb sóval sózzuk kenyerünket, s 
pipánkat öntermesztett dohánynyal tölthetjük 
meg. 

Nehéz adónk, de két-három év alatt 
minden irányban átszeldelvén vidékünket a 
vasút, a pénzforgalom s áru kelendőség 
emelkedik és az adó megszűnik nehéz lenni, 
és a sok adó nem baj ott, hol a nép azt 
fizetheti, söt jelképe a nép nagyságának. 
Mép nem fi gyobb adót. mint az ahgel 

g 
izet na nep, de, mert van nhonnan nzesse, ő a vi 

legboldogabb nemzete. 
A mi adónk is csekélylyé válik, ha 

meglenditett vagyonosodásunk folytán egy- 
koron azt könnyen fedezhetjük. 

És mert mi hozzuk magunknak a tör- 
vényt s nem Ausztria Reichsrathja diktálja 
azt reánk, mint tette 1863-ban, midön Er- 
dély Ausztria provinciájává tukmáltatott; ezen 
törvényhozás jogában birjuk immár ugy al- 
kotmányos szabadságunk, mint anyagi s szel- 
lemi felvirágzásunk garantiáit. 

És mi hozta meg e nagy változást, e 
nagy átalakulást ? 

Egy ember lángesze, nagy tapasztalata, 
s egy reá hajtó nemzet józansága, mely 
mióta e politika sikerét aratja, állami élei- 

ládjába nyilvánosan és ünnepélyesen el lett 
fogadva. 

Deák Ferencz húsvéti czikkében elmon- 
dott eszméit elfogadta a nemzet, megválasz- 
totta képviselőknek azokat, kik ezen czikk 
elveit vallották programmul; és e választot- 
tak megtarták programmjukat; hatalmas és 
idegrázó támadások ellenében szilárdan ál- 
lotta meg ugy föl-, mint lefelé adott szavát 
a Deák-párt, és a haza meg lett mentve, ki- 
ragadva azon irtózatos örvényből, hová an- 
nak egy része, az egykor oly szerencsétlen 
Erdély, már el is volt temetve. 

A választások küszöbön állanak, ha 
ezen választásokon nem a Deák-párt jutna 
többségre - mit feltenni a magyar józan 
népnél nem lehet — a nemzet a mellett, hogy 
újból mindenét koczkára tenné, önmagát ha- 
zudtolná meg. 

Dózsa,D. 

Pest, deczember 28. 1808. 
(y z n.) E napokban betévedtem az izraelita 

kongressusba, és Isten bizony mindjárt az első pil- 
lanatban csaknem azt hittem, Szebenben vagyok, 
anno Domini 1863-64, mert olvasták a mult ülés 
jegyzőkönyvét elöször magyarul, aztán németül, s 
miután omne trinum perfectum, már szinte 
hallottam a harmadik nyelvet is, akkor azonban 
hirtelen eszembe jutott, hogy nem a ,„Zum rö- 

A jegyzőkönyv hitelesitése után napirendre 
került Eisler inditványa a nyelv használata iránt, 

szóló kiemelte, mily veszélysvan a munka sikerére 

Csutörtök, deczember 31. 1868.( 

egész évre 12 frt, félévre 6 frt, évnegy 

hez jutott, s az európai nagy nemzetek csa- 

mischen Kaigert cziumti vendéglő, hanem Pestme- 

gye teremében vagyok, az üdv 1868-dik évében. 

Mé 

Megjelen e lap hetenkint háromszor, n. m. 
keddén, csütörtökön és szombaton reggel 

Előfizetési án: 

nézve több nyelv használatában (Szebenben ezt 
nem mondák), végre azonban visszavonta inditvá- 

. . v 
nyát, fenntartván annak máskor leendő előterjesz 

hetését. 
Most Fischmann tette magáévá az indit- 

ványt, de szintén visszavonta azt. : 
Utána Walfisch Pál szólt, hangsulyozván 

mikép a magyarul nem értő résznek joga van kö- 
vetelni, hogy értse, miről van szó, de joga van a 
magyarul tudónak is magyarul beszélni, söt méltá- 

nyos, miszerint magyar kongressusban magyarnl 
szóljanak. (Éljenzés ) an 

E kérdés végre is maradt in statu duo, 
azaz nem intéztetett el, és az ülés napirendre tért át. 

Tagadhatlan, hogy itt nem áll a dolog ugy, 
mint állt Szebenben, a hol román és szász köve- 

tek értették, sőt beszélték is a magyar nyelvet, 
minek egy kettő fényes bizonyitékát adta az utóbbi 
pesti országgyülésen, mert az izraelita kongressus 
tagjai közül csakugyan többen nem értik a haza 

nyelvét, és oly országban, melyben eddig minden 
politikai jogtól meg voltak fosztva, határozottan ki- 

mondák, talán okuk vagy érdekük sem volt azt 
megtanulni, no de majd másképpen lesz ez jövőre. 

Emancipált izraelita honfitársaink bizonyára is 
merni fogják a haza iránti kötelességöket, és telje- 
sitendik is azt. 

A pesti zsidóság között már évek óta nagy 

hóditásokat tesz a magyar nyelv. Különösen a fia- 

tal nemzedék, ha viseletre nem is magyar, mert 
nagyon szereti a plundrát, de nyelvre nézve 

az, és mi számtalan családot ismerünk, melyekben 
a szülék gyermekeiktől tánultak magyarul, 

Reméljük, mikép a haladás a magyarosodás- 
ban vidéken még nagyobb dimensiókban fog nyil- 

vánulni az izraeliták között, mit joggal is vár tö- 
lük a haza. oe 

Eddig még nem igen értesültünk arról, hogy 
valamelyik választó karületben izraelita lépett volna 

fel mint képviselő jelölt, csak ma vettük az első 
hirt. mikán Sárosmegyében, az országszerte i t 
s tisztelt Hollander Leo 
isolő e rzánszky ven 
tása bizonyosnak tekinthető. Holla ost 
megnyilt izraelita kongressus sok tapintatot tanu 
sitó korelnöke, az 1848/,, diki szabadságha 
honvéd volt, és Deák politikai hitvallását k 
— Legyen üdvözölve ! 

Pesten kiváló érdekeltséggel viseltetnek a ki- 
szöbön álló választások iránt. Különösen a József- 
városban nagy a mozgalom. Ugy halljuk, hogy ott 
Csernátony ellenében Gyulay Pált is fel ép- 
tetik barátai és tisztelői, de, értesülésünk szerint, 
ha Szentkirályi Mór nem vállalná el a jelölt- 
séget, ezen eset azonban alig fog bekövetkezni, 
annálkevésbé, mert Szentkirályi, mint ország- 
szerte ismert capacitás körül egyesültebb erővel 
csoportosulnak majd a választók, kik Gyulayt 
nem annyira ismerik, és igy a Deák-párt gyözel- 
me annál bizonyosabban lesz biztositva. lál s 

A Teréz városban Gorove ellenében Ma-- 
gyus Aristid ügyvéd és Gerlóozy városi főjegy- 
ző szándékoznak, mint jelöltek föllépni, mindamel- 
lett biztosan hiszszük, hogy a választók bizalma 
utóvégre is Gorovéban öszpontosuland. 

" 

k 

Nemes Alsó-Fejérmegye vingárdi ker let 
mélyen tisztelt választóimhoz ! ; 

Az összes magyar haza képviselőine 
évre szólott megbizatások határideje ez 

imnak nagyra becsült bizalma ezelőtt ! 
a politikai nagy küzdtérre meghivott 

honnan, mindenek előtt első mulha 
lességemnek ösmerem, csekélysége 

gyarhon szine előtt is tolm 
mesek közül megbizni en 
főleg azért is, mert ezáltal al



gadtan gondolkozó honfra nézve nyugalmasan lak- 

ható épületnek, melyet páratlan nagy bölcsünk 

Deák Ferencz vezérlete alatt a képviselők nagy 

többsége, körülményeinkhez idomitott törvények 
megalkotásával alapjaiban lerákott, megszilárditása; 

mely bölcs törvények megalkotásában a legutolsó 

időben történt megválásztatásom miatt, ha nem is 

rehettem részt, alkalmam nyilt mégis azoknak 
hazánkra nézve üdvös voltakról meggyőződni, s 

- elég jókor érkeztem meg mégis szükebb hazaánkra 

vonátkozó nagy horderejti törvények megalkotásá- 

ban, választóim nézete szerinti szavazásom által 

közremüködni, mint p. o. az unio és nemzetiségi 

!tttörvények megalkotásában. 

Toljes lelki megnyugvással és örömmel nyil- 

váníthatom azt isa, hogy ns. Alsó Fejérmegye kö- 

veteinek a jobboldali nagytöbbséghezi ragaszkodása 

által, nem az elszakadás s külön útoni járás, ugyan- 

azon egy megyének meghasonló, s igy eredmény- 

bbe egymást paralizáló hatástalan, hanem az egy- 

értelmüű öszhangzatos e szép megye választóinak 

a kor kivánatának felismerését tanusitó magasztos 

példája adatott, mely szeretett megyénkre utánzást 

érdemlő szép világot vetett. 
Föbb vonalokban ön cselekvéseimről számol- 

va, eljárásom ha választóim többségének nézeteik- 

kel találkozott, akkor rövid pályám legszebb jutal- 

mát nyertem el; — s midőn keblem leghöbb érze- 
tével benmem helyzett bizalmokat megköszönve e 

soraimmal búcsumat venném, nem hagyhatom még 

emlitetlenül, hogy a megkezdett útoni tovább ki- 

épitése alkotmányunknak csak is az eddig vallott 
elveinknek következetes fenntartása mellett lehet- 

séges; mert ha a most mult országgyülés befejez- 
tével elkészületlen maradt alkotmányos épületünk, 
a jövő országgyülés által nem hason terv szerint 

folytatva fejeztetnék be, hanem ettől egészen 

eltérő ellennézetü munkások kezeibe adódnék, 

akkor a letett szilárd alap ingattatnék meg, s az 

egész annyi feláldozással s önmegtagadással, annyi 
ezer mostoha viszonyok között megkezdett mű is 
összeroskadna, s a hangyaszorgalommal egybe hor- 

dott anyag elporlanék, s bekövetkezhetnének sze- 
retett hazánkra nézve azon idők, melyekről a költő 

énekli : hogy hontalan a hon fia, — mert valamint 
egyesekre, ugy a hazára nézve is dönthetetlenül 
áll az az igazság, hogy nem mindig az tesz jót, 

ki jót tenni vél és akar, hanem az, ki minden kö- 

rülményekkel számot tud vetni, s azon jót, mit 
ttenni akar, maga idejében az atra alkalmas idő- 

ben és helyen cselekszi. - S most Isten önökkel. 

Alvincz, deczember 21-én, 1868. 
Barcsay Ákos. 

rFröorvényhatósági elef. 
Torda, decz. 18. A megye évnegyedes bi- 

zottmányi gyülésének folytatása. 

A gyülés megnyittatván, a főjegyző a tiszti 

ülésekröli jegyzőkönyvet és a táblás kimutatásokat 

megbirálás végett a bizottmány elé terjeszti, miután 

amult évnegyedes gyülés óta a megyehatóságh
oz 

leküldött, szentesítést nyert törvények juttattak köz- 

(udomásra, jelzésével a törvények kibirdetési ide- 

jének, melyek tudásul vétettek; a melyeknek alapján 

pedig a megyei bizottmánynak azonnali intézke- 
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rovásaihoz, valamint a felszólamlás érdekében meg- 

kivántató bizottságok kinevezései, a meghatározott 

számua bizottsági tagok a bizottmány kebeléből ki- 

neveztettek. 

Ns. Alsó-Fejérmegye átirata, melyhez csatol-. 

tan a megyei rendszernek a parlamentaris kor- 

mányzattal öszhangzásba hozatal iránti tüzetes 

munkálat bizottmányunkkal közöltetett, bárha a 
törvényhozás teendői közé tartozik e kérdés meg- 

oldása, legkivált azért, hogy e fontos tárgy felett 
az ország különböző részeiben vélemények nyilvá. 

nuljanak, eszmék cseréltessenek; főispán ő mltga 

elnöklete alatt, főlegyző Nagy Miklós, Torda város 

főhadnagya Szigethi Sándor, ügyvédek K. Nagy 

Imre és Szabó Lajos bizottmányi tagokból kineve- 

zett bizottságnak adatott át, hogy a jövő évnegye- 

des bizottmányi gyüléshez véleményét és munká- 

latát adja be. 

Barsmegye azon felhivására, hogy a nagy 

sarlói csata a helyszinén emelendő emlék-szobor 

által megörökittessék, meleg pártolásban részesül, 

és a megye egész területére számos tagok küldet. 

tek ki e ezélra adakozások gyüjtésére. 

Hunyadmegye azon átirata, mely szerént a 
Királyhágón innen a megyei hivatalnokok fizetése, 

a Királyhágón tuliakkal arányosittatni felirat által 

pártoltatni kéretik, tekintettel arra, hogy e megyel 

által a még folyamba levő 1868.dik évre felter 

jesztett költségvetésre ez ideig semmi határozat 

nem hozatott, abban pedig a fizetés felemelés fel- 

terjesztetett, az e részben a m. kormánytól nye- 
rendő határozatig félretétetett. 

A kir. főkormányszéknek abbeli véleménye 

zés végett felolvasott leiratára, vajjon nem volna e 

czélszerű és szükséges a községi birák épületeit 
és terményeit tüzkármentesiteni ? hosszas vita és 

eszmecserék után szavazat többséggel határoztatott 

el a községi birák épületei és terményeik biztosi- 

tásának legfőlebb 2000 frt o. é. értékig elvileg el- 

fogadása, miről a kir. főkormányszék felterjesztés 
utján értesittetni határoztatott. 

A keblipénztárnokság által bemutatott negyed- 
évi napló, a 3 dik negyedévről bemutatott pénztári 
vizsgálatról szóló jelentés bizottmányilag megvizs- 
gáltatva, dicséretes rendben találtattak. 

Marós-Ludas községének mezővárossá emel- 
tetése iránti kérelmére a belügyminiszteriumnak 
abbeli meghagyása folytán, hogy nevezett község 
bevételei és kiadásai tisztán kimutattassanak a 
tisztség által, miből megbatározható legyen : vajjon 
bir e a szükséges bevételekkel, melyekkel felme- 

rülő kiadásait fedezze ? Szolgabiró Darkó Lajos 
elnöklete alatt Keresztes Áron, Grauz János, Der- 

zsi András és Hantz Dál bizottságba küldattak hi 
azon utaaitással, hogy munkalatokat a tisztsegnez 

adják be, mely a további teendőket fogja vé- 

gezni. 

Főispán ő mlga tudatja, hogy felső-kerületi al- 
ispán Veress Károly urnak urbéri törvényszéki ül- 

nökké lett kineveztetésével azon állomás ürese- 
désbe jött, egyszersmind kijelentve abbeli sajnál- 
kozását, hogy egy erélyes, szorgalmas hivatalnokát 
veszité el a megye, hivatkozással az évnegyedes 
bizottmányi gyülést összehivó felhivásban kitett 
megürült alispáni hivatalnak választás utján leendő 
betöltésére; a kijelölést a legszélesebb értelemben 
teszi meg, öt egyént, névszérint Boér Albert, Hor- 
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dései igényeltettek, t. i. a jövedelem és házadó ki- 
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múszÁos LÁZÁR 
a ymagyar szónokok- és státusférfiakról.4 

III. 
(Szentkirályi Móricz. - B. Eötvös József. - Dessewffy Aurél. 

Kölcsey Ferencz. - Kossuth Lajos. - Széchenyi István. - 
Szalay László.) 

(M. E.) ,Szentkirályi Móriczot igen 

kevegset ismertem, következöleg igen keveset tudok 
róla irni." 

Deák irja (nekem), hogy (a forradalom után) 
elvégezvén orvosi tanulmányait, mint hasonszenvi 

orvos elvonultan él Pesten. A forradalom alatt Kos- 

suth ellen föllépni nem volt elég. önállósága. És 

kinek volt? 

osztozott. De a ráczok ellen táborba szállott Kos- 
snth felhivására, időtlendl. 

Szép leirás – jegyzi meg végül Mészáros 
a Szentkirályi életrajzára — és Csengery uram jól 

kivágta magát! 
z 

B. Eötvös Józsefről. Itt van a bátorta- 
lanok nemesebb példája, s még sem lehet őt nem 
tisztel Ta madame Lenormande, a franczia bű- 
vös jóslónö, nem jövendől neki oly tragikus véget, 
talán a nemes sziv (a forradalomban) nemesebben 

viseli magát. Azonban éljen a magyar irodalom 
dicsőitésére. 
ÉEöotvösnek (Széehenyinek Kossuth ellenében 

iimntézett támadásaira válaszkép irt) röpiratában ,Ke- 
let Népet s a ,Pesti Hirlap"-ról nem igen sokat 

lattam. M. 
birta a jöv öt előérzeni. 

endszerét illetőleg régi terve volt 
gy a had- s külügy a birodalom ösz- 
ügyétöl ne legyen elválasztva. Sze- 

Politikailag bátortalan volt. Ebben sokakkal 

ég akkor merte Kossuthot védeni, mert 

tátuák ellenében az adó és katona- 

ajánlás joga különben is elég biztositékot nyujt a 

törvényhozásnak. Az adóval, szerintem, a kormány- 

nak akkor lehet parancsolni, ha csak annyi kato- 
nasága van, mint Angolhonnak, de ha a kormány 

300,000 katonával bir, bizony mi biztositék sincs 

benne. 
Jeles volt 1848-ki törvényjavaslata a hitfele- 

kezeti iskolák ügyében, és mégis elbukott. Külö- 
nös, hogy barát és ellenség egyaránt kárhoztatta, 

pedig jó volt, s talán jobb, mint a minőt Horvátb 

puspök (kultuszminiszteri tárczájának örököse) adan- 

dott volna. 
Szónoknak jó, de hangja lágy, mintha éret- 

len volna. 
Ember biz ő is, nohba derék ember és 

mégis derekabb, (ha 1848-ban) miniszterséget nem 
vállal el, vagy ha teszi, Széchenyivel elmondja : 
mit gefangen, mit gehangen és el nem megy, nem 

lészen nyúlszivü és a poharat csordultig kiiszsza. 

Desewffy Aurél valódi magyar Junius volt 

nemesebb érzéssel. 
A monda kürtöli, vagy kürtölte, hogy a Des- 

sewffy család két ágra szakadt, egy okosra és egy 

sz....-ra. Aurél az előbbenitől származott. 
Láttam, de csak hiréből ismertem; koráni ha- 

lálát a hazával gyászoltam. Kossuthnak — a mint 

az angol mondja - Matik volt, legalább a forra- 

dalom előtt. Mutatott volna e bátorságot a forrada- 

lom alatt, avagy tudott volna-e megalkudni a rosz 

körülmények között? Kérdés. Megbocsájt, ha két- 

kedem, legalább fenntebb száju öcscse: Emil, be- 

húzta a farkát. 
Ő Szechényi politikájának ironikus, de elég 

jó fogalmazója volt. De a biráló gróf annál jobbat 

minden sok esze mellett sem birt volna kiinduló 
pontul fogalmazni. Negativas főnek mutatkozott D. 

vagyis kritikusnak. Miért nem adta röviden utána 

főbb vonásaiban (saját) vezérelveit ? 
A 48 előtti politikának Dessewffy sem látott 

be megéjébe, avagy a jövendő, vagyis reménylendő 

váth Mihály, Gámán Károly, gerendi Pap János és 
Opitz Eleket jelölvén ki A szavazat beszedésre 
bizottmány neveztetett, utasittalván a szavazatokat 
az nap délután és másnap d. e. 9 óráig beszedni. 

Ezt követte volt alispán Veress Károlynak 
hivatalábóli ünnepélyes kibúcsuzása, meleg köszö- 
netet nyilvánitván nehéz hivatalában, mindenek felett 
a főispán ő méltósága, azután tiszttársai, valamint 

a közbizalom által nyert támogattatásért megkő- 
szöni a bizottmánynak benne belyezett bizalmát, s 

„ igéri teljes tehetséggel arra munkálni, hogy azt 

jövőben is kiérdemelhesse. 

A bizottmány Veress Károly volt alispán eré- 

lyes, szorgalmas hivataloskodásáért elismerést sza- 

vaz, és azt jegyzőkönyvileg kifejezni határozta. 
Az idő előrehaladtával főispán ő méltósága 

másnapra a tanácskozás folytatását kitüzve, a gyü- 

lést eloszlatta. (Vége következik.) 

Egyletek és közintézetek. 
Jelentés 

a kolozsvári jótékony nöegyletválaszt- 
mányának decz. 22-kén tartott üléséről. 

1. Gr. Béldi Ferenczné beád 6 frtot, mint a 

lovardában egy tizedrészben az egylet javára tar- 

tott előadás jövedelmét. 

2. A választmány eddigi szokásához képest 
60 frtot utalványozott egy bizottmány kezébe, hogy 
azzt ünnepi ajándékul az egylet segedelmezettjei 

közt oszsza ki. 

3. Zzigmond Elekné választmányi tag a jelen 

karácsonyi ünnepre is 120 kenyeret ajánlott a vá- 

lasztmány rendelkezésére; ennek is az ünnepre 

leendő kiosztása a fennebbi bizottmányra bizatott. 

4. Pestről egy névtelen nő többrendbeli kötött 

meleg fejkötőt, ujjast és kesztyüt küldvén, ennek 

a télfolytábani kiosztása a ruházati segedelmezés 

vezetésére kiküldött állandó bizottmányra bizatott. 

5. B. Bánffy Albertné beadja könyvecskéjét 
általa gyüjtött 5 frt kegyes adománynyal. 

6. A mnnkáltató állandó bizottmány elnöke 

b. Józsika Lajosné jelentéséből értesült a választ- 
mány arról, hogy b. Szentkereszti Zsigmondné az 

egylet számára általa vásároltatott kendert fonás 

alá teljesen elkészitve küldötte be. A választmány 

köszönettel fogadta b. Szentkereszti Zsigmondné e 
szivességet. 

7. A választmány ez alkalommal 9 folyamo- 
dónak egyszer mindenkori segedelemül 31, huszon- 
három folyamodónak havi részletekben kiadandólag 

146, az ajándékul utalványozott összeggel együtt 

237 forintot utalványozott. 
8. A tárlati bizottmány a közelebbről tartott 

rorat-xr - zo jet.. 

adja be: 

Tisztelt választmány ! Méltóztatott a t. választ- 
mány f. évi jun. 3-án 153 szám alatt kelt határo- 
zatával egy bizottmányt nevezni ki a végre, hogy 

ez év folytában tárlatot rendezzen. A kinevezett 

bizottmány megbizatásában eljárván, munkálkodása 

eredményéről a következökben siet a t. választ 

mányt tisztelettel értesiteni. 

I. A tárlat A választmánynak a tárlatok 

rendezésében czélja egyfelől, hogy alkalmat szol- 
gáltasson nőtársainknak arra, hogy a háztartás női 

ágában kifejtett ügyességők és munkásságok ered- 

ményét a nagy közönségnek bemutathassák, s ez 
által a nemes versenyre tért nyisson, s a női ipar 
fejlesztésére és nevelésére hasson. E közhasznu, 
mondhatnók szellemi irány mellett crélja másfelől 
a választmánynak: hogy a tárlattal összekötött 
sorsjáték által az egylet vagyoni erejét gvarapitsa. 
Nagy örömére szolgál a bizottmánynak az a meg- 

győződés, hogy a f, évi nov. 29 én meg wyIt tár- 
lattal a t. választmány emlitett kettős czélját neg- 

közelitenie fényesen sikerült. Ugyanis számos tnz. 

telt nőtársaink eléggé nem méltányolható buzgalom 
mal sietvén a tárlat ezéljára és emelésére közre 

munkálni, a jelen tárlat terjedelmére és szépségére 
méltó versenytársa volt eddig rendezett tárlataink- 

nak 721 kiállitó ezernél több tárgyban mutatta be 

munkássága eredményét. Különösen szives áldoza- 
tát. A tárlat egyes osztályai között különösen dús 

és válogatott volt a minden fajtáju himzések, var- 
rások, kötések és horgacsolások osztálya; ezel 

versenyzett a nyers, száritott és télire eltett, besó- 

zott, savanyitott és édesitett gyümölcsök és zöld- 

ségek osztálya. A fonalak és szővemények osztályú- 

ban talán nem mutathat fel a bizottmány óhajtásá- 
hoz mért eredményt. Ennek oka részint az, hogy 
a bizottmánynak nem sikerült a vidéki nötársakat 

– kik a háztartás és gazdasszonykodás ez ágát 
üzhetik és üzik — kellően érdekelni az egylet e 
vállalata iránt, annyival kevésbé, mert ily tárgyak 
postáni szállitása súlyos voltoknál fogva nagyon 

költséges. A városi háztartásokból a gyárilag elé- 

állitott szőtemények olcsósága a gazdasszonykodás 
ez ágat mondhatni teljesen kiszoritotta; legfőbb 
oka pedig az, hogy a kiállitók a tárlat jövedelme- 
zőbbé tétele tekintetéből inkább oly tárgyakat siet- 
tek benyujtani, melyeket az egyletnek ajándékozva 
a sorsjátéki nyeremények számát s azok összes 
becsét gyarapitsák. Számra a nyers vetemények 
osztálya sem volt nagyon gazdag, részint azért, 
mert a gazdasszonyok a veteményt már elhelyez- 
ték télire, részint azért, mert a gazdasági egylet 
által nov. első napjaiban rendezett tárlatban már 
voltak ily ezikkelyek bemutatva; különösen pedig 
azért volt kisebb ez osztály, mert a tárlat helyisé- 
ge szük volta miatt a bizottmány e szakmába csak 
oly tárgyak bemutatására volt kénytelen szoritkoz- 
ni, melyek vagy magukban, vagy hasznos voltok 
miatt nevezetesek és kitünöők voltak. Ezért e két 
utolsó osztály is, bár nem számos, de valójában 
válogatott és szép volt, miként egy szakavatott 
biráló is a tárlatról közlött részletes jelentésében 
nyilvánitotta. (Vége következik.) 

NANH HNHNeENi. 
— Tisztelettel kérjük t. előfize- 

tőinket, méltóztassanak, minden kel- 

lemetlen fennakadás kikerülése vé- 
Teluzn továbbon megxuldese 

iránt mielőbb rendelkezni Felesleges 
példányokat nem nyomathatván, az 
elkésett megrendeléseknek utóbb leg- 
nagyobb készségünk mellett sem le- 
endünk képesek megfelelni. 

Előfizetési díj: 

s, 

Egész évre 12 frt. 
félevreee: , 
Évnegyedre 8, 
Bgy hóra1 
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cancellárságot nem akará talán koczkáztatni. Kü- 

lönben elveit csak is az európai státustudomány 
szempontjából, csak az alkotmányos központositás 
elveivel lehete megczáfolni, azaz : a legördöngösebb 

szempontból és azon központositás elvével, mi a 

nemzetiséget, mint az akkori legnagyobb hitet, be- 
olvasztja, megsemmisiti, vagy ha meghagyja, lehe- 
tetleniti kivinni. 

Az ellenzéki sajtó (a 40-es időkben) Dessewf- 

fynek: süketnek prédikáczió volt. Felszólalása a 
kisbirtoku nemesek ellen, kik ott akarnak vezér- 

kedni, hol vagyoni áldozat hozataláról van szó, 
gyarló és kisszerü felszólalás volt: ne bántsd lel- 

keomet, a mi a pénzem. Mint olygarchicus el- 
vüt kárhoztatni Dessewffy politikáját, Kossuthnak 

ügyes fogása volt, kit vezérnek nem akart, ő 
Szechényit és Deákot óhajtá. 

Dessewffy utolsó czikke (1843-ban) hattyu- 
dala volt és a mellett vox in deserto. Fájtak neki 

a vádak, a mikkel illették. Hátha még 48- és 49-ben 

élt volna ?! 
Legjobban a sors tudja, mikor végezte be az 

egyén rendeltetésének helyét, és midőn elérte tető- 
jét munkálkodásinak: elviszi. E jellem is sokat 
vesztett volna, ha él, mert a korszükségeknek fo- 

lyamát fenn nem tarthatja még 100 Dessewffy 

Aurél sem. 

Kölcsey Ferenczet egyszer láttam; Iliás 

első könyvét forditásban olvastam, különben tudo- 
mányos folyóiratokon kivül mitsem tudtam róla. 

Kölcsey kifakadott a nemzet ellen, mely az életet 

a tudománynyal ellentétbe állitja: szent Pál is el- 

mondta, video repugnantem legi mentis meae. 
Politikája mindent belülről merit (subjectiv), 

alig valamit európai eszmékből. Ezek nem is tet- 

ték volna okosabbá, látjuk, hogy az európai esz- 

mék még most sem közelitik meg a tisztaságot. 

Kölcsey szép jellem volt s szép leirás ! (A 

Papp Endre tollából folyt). Kiről sem itél Mészáros 

Lázár oly keményen s gyakran epésen, mint Kos- 

sutbról. Mészárosnak ez iránybani nézlete részint 

Kossuth forradalmi elvében leli nyitját, melynek 

Mészáros, a békés haladás embere antipodese volt, 

részint a köztük kifejlett ellenséges viszonyban. 

A mi megjegyzéseket Kossuthról a fennczim- 

zett műben ejt, többnyire a Széchenyiről mondot- 
takkal összefonvák, s igy viszont. Ez okból lehet- 

len e két államférfiura vonatkozó reflexióit elkülö- 
nözve adnom. : 

Kossuth Lajos — irja a többi közt - 
maga sem tudta, midőn ostorával a gyeplőst sebe- 

sebb lépésre, sőt vágtatásra nógatta, hová és mi 
ezélhoz fog vezettetni. Ő először nyelvbeli és irás- 
beli, vagyis szónoklati tehetségét akará bemutatni; 
másodszor publicumot nyerni, evel harmadszor ha- 

tást gyakorolni, aztán negyedszer kitünő ember 

lenni, végre sat. mindennek koczkáztatásával első 

ember és úr lenni, parancsolni. 

Széchenyi politikájának fővétke, hogy benne 

a törvényhatóságok befolyása nincs eléggé kiemel- 

ve. E részben igaza volt Kossuthnak, de midőn 

úrrá lett, vajmi keveset hallgatott a megyékre és 
ép en petite comite kormánybiztosokkal kormány- 

zott. A nemzetnek státusférfiákra, nem prokátorok- 

ra van szüksége: nem tudom, melyik görög iró 

mondta, midőn rethorok felsősködnek a kormányov, 

a nemzetek bukásnak indulnak. 

A haza ügye 1848/9 ben a szent bizomány 

hütlenségéből, avagy könnyelmüség miatt lőn el- 
vesztegetve? Inkább státusférfiatlanság, országlár- 
talanságért Kossuth részéről. Széchenyit illetöleg ? 

quid ? 

a Azt irják Sz.-ről, hogy inkább türt, mint zsar- 

nokoskodott. És tetőpontján mégis zsarnokoskodni 

látszott, ugynevezett barátjai részéről az ellentmon- 

dást keveset türvén. Hogy félreismertetett? Ferde 

társadalmi viszonyainkban a középszerü sem sze- 

rencsés. Ha szereplését később kezdi, öt évvel fia- 

talabbnak találja az 1847- ki országgyülés s a for- 

radalom, s annyival kevésbé törődten szilárdságá- 

ban, tevékenységében, söt ellentállási bátorságában, 



testületünk tegnapelőtti 

a szép számmal egybegyült 

tagok politikai vallását eléggé megvilágitó jele- 

et folyt le. 
dék és Nagy Péternek választóihoz intézett, 

s kivonatjág általunk már ismertetett jelentése ol- 
vastatotfel. (Egész terjedelmében is közölni tog- 
juk, yárosi előfizetőink egyébiránt mai számunk 
mellkletéül kapják.) A gyülés lelkes éljenzéssel 

forldta, örvendetes tudomásul vette, s elhatározta, 

gy jegyzőkönyvileg köszönő elismerés fejeztes- 
ék ki; s ezzel egyidejüleg elrendelte, hogy 

a jelentés a választók közt kiosztas- 

sék. A képviselőtestület ez eljárása semmi kétsé- 
get sem hagy fenn az iránt, hogy Kolozsvár ma- 
joritása most is azon politikát óhajtja, mely a sza- 

badelvüséget a biztosan czélhoz vezető higgadt 
megfontolással szokta párositni, s igazolja azon 
már emlitett feltevésünket, hogy az új választás 

eredménye meg fog felelni a fennevezett képvise- 
lők memorandumában kifejezett óhajnak; s való- 
ban a királyhágóninneni rész ugyszólván irányadó 
főhelyétől következetességnél egyebet várni nem is 

lehet. - Ugyane gyülésen olvastatott fel azon mi- 

niszteri rendelet is, mely a városi tisztviselők fize- 

tésének felemelését, 1869. január 1-től számitva, 
helybenhagyja. Megtörtént a helyben termelt és 

fogyasztott szesz után eső 20 százalékos községi 

pótlék bérbeadása is; beadatott 2 offert, egyik 

Zsigmond Elek, másik Kis Sándor által; előbbi 

2000, utóbbi 10,080 frtot igért, s igy Kis Sándor 

lett 3 évre a bérlő. 

= Az új képviselő-választások elő- 
munkálatainak keresztülvitele tárgyában kiadott 

miniszteri rendelet folytán Kolozsmegye főispánja, 
a központi választmány megalakitása végett, január 

9-re rendkivüli bizottmányi gyülést hivott össze. 

= Ifj. gr. Haller Ferencz Felső-Fejér- 
megye igazgató föbirája ugyanazon megye főispán- 
jává, gr. Haller Sándor pedig - Joanesko Dö- 

me helyébe - Zarándvármegye főispánjává nevez- 
tetett ki. 

= A csavargók impertinentiája 
nagyvárosias szint kezd ölteni nálunk is: Ünnep 

másodnapján esti 10 óra tájt egy kormányszéki 
hivatalnok igyekezett haza a külső-magyarutczába; 

a kapun innen egy elég csinosan öltözött egyén 

szólitja meg, kérvén, mondaná meg hány óra; a 

megszólitott legkisebb gyanu nélkül kiveszi arany- 

óráját s eleget téve a kivánatnak, tovább folytatja 

útját, alig ért azonban a ref. templomon alól, 5 

gyanus egyéntől látja magát körülvéve, kik közt 
felismerte az óra felől tudakozódót is, nem sok 
idaja maradt a jelanat falatt almálkadni azáiát ha- 

tömték, a földre tiporták, s midön már szabad volt 

felkelnie, már a legjobb akarattal sem mondhatta 

volna meg senkinek, hogy hány óra: a súlyos 

aranylánczezal együtt elvitték; elég különös, hogy 

pénztárczájához nem nyultak. Ugy tudjuk, a rend- 

örség nagy erélyt fejt ki e tárgyban s talán annál 
hamarább nyomra jön, mert a főcoripheus- hirsze- 

rint nem ritka vendég a kávéházakban, s mint 
mondják, ott azóta is jelentkezett. 

= Ismét egy érdekes menyegzőt registrál- 

hatunk. Dr. Inczétől elvált Simon Mária, városunk 

talán más fordulatot veendettek a hazai ügyek s 
kevesebbet vesztünk. Őt honfi szerepléstől elvonni, 

nem lehetett volna, de pályája kezdetét hátráltat- 

ni: mindenesetre. Ha Ferencz császár őt 1825-ben 
örnagygyá nevezi ki. Az időben (1825.) a katona 
világban közönyös élet volt, hogy Széchenyi ezre 
dének tanyázó helyeit Szabolcsot, Bihart, Debre- 

czent nem szerette, s a békesség alatti unalmas 

szolgálatot nem kedvelvén, menekülni akart, termé- 
szetes. Barátjai az udvari haditanács által örnagy- 
nak ajánlották, de a császár megtagadta. Később, 
midőn a mágnások táblájánál ellenzéki szerepét 
kezdé játszani, miért József, a nádor, korholván őt, 

esupán atyja iránti tekintetből büntetlenül mondá 

hagyni és miután az udvari haditanács szabadság- 

idejét nemcsak meghosszabbitani nem akarta, sőt 

azonnali visszatérésre ezredéhez szólitá, mondott 

le a kapitányságról, katonai cziméről s kezdé meg 

honfiui pályáját. 
Tévútra őt csak a viszonyok félreismerése 

vezette, de csak mellékes dolgokban. A haladás- 
ban részese volt Kossuthnak. De lépésben e csak ? 

ügetve, vagy vágtatva-e ? ebben volt meghasonlások? 

1840-ben békés pártéletet ajánlott Széchenyi. 
Nem fogadták el, mert senki nemcsak nem fogal. 
mazhatta, sőt meg sem is foghatta. 1842. akade- 

miai beszédében forradalmat jóslott. Igaza volt, 
igazán látnok volt. De nem szünt az ellenkezés 
Kössuthtal, ki előbb szabaddá s ezáltal vagyonossá, 
mig Széchenyi előbb. vagyonossá, azután szabaddá 
kivánta tenni a nemzetet. Mert Kossuth szerint nem 
mutat fel a hiatoria nemzetet, mely gazdaság által ju- 
tott volna szabadsághoz. Hogy nem mutat, az igaz, 
mert más körülményben s a miénkkel homlokegye- 
nest ellenkezőben létezett. De azt tartani, hogy ok- 
szerü társas állapot kifejlésével nyert gazdagság 
megbuktatná a szabadságot, csupa illusio és régi 
balitélet. 

Összekoczczant Széchenyi Kossuthtal annak 
wukovár.fiumei vasúttervezete miatt is. Már meg- bocsát a gróf, ebben Kossuth elve jó volt, bár ki- vihetlengége akkor igaz volt. Széchenyinek késöbb 

lozsvár volt képviselőinek, gr. Mikó 

egyik kellemdús hölgye boldogitá kezével tegnap 

Hunyadmegye egyik birtokosát, Benedikty Lajost. 

= Vancsa János szamosujvári püspököt 
a római pápa a f. hó 21-kén tartott titkos consis- 

toriumon fogarassi érsekké praeconisálta. 

= Belügyminiszter úr ő nagyméltósága 

jelen év deczember hó 23-ikáról 24129 szám alatt 

tisztelt rendeletének következtében, a tordamegyei 
képviselő bizottmányt ns. Torda városába jövő 

1869 dik évi január hó 16-kán délelőtti 10 órára 
összehiván, mely gyülésnek főbb tárgyát az ország- 
gyülési képviselők megválaszthatására szükséges 

törvényszabta előmunkálatoknak keresztülvitele ké- 

'pezi, tisztelettel felkérem a megye területén kivül 

lévő tordamegyei bizottmányi tagokat, méltóztassa- 

nak a fenn kitüzött bizottmányi ülésben résztvenni. 
Tordán, 1868. deczember 29-én. B. Kemény György, 
főispán. 

Zetelakáról (Sz. Udvarhely mellől) 
irják : Itt a marhavész megszünt; f. hó 21-kén a 
záratolás lejárt, és újból átadatott Zetelaka a fu- 

varoskodásnak, a fanemüekkeli kereskedés- és 

másféle üzleteknek. 

=Maros-Vásárhelytt újévtől kezdve 
ismét politikai lap fog megjelenni, s pedig heten- 
kint kétszer. Czime: „Székely Hirlap", szerkeszti 

Szász Béla, munkatársai a programm szerint a leg- 

jobb erőkhez tartoznak; ára félévre 2 frt 50 kr, 
negyedévre 1 frt 30 kr. 

= Ismét két új vállalatot jelenthetünk, 
egyik „Tarka Világ igen érdekesnek igérkező 

folyóirat számos képpel, szerkeszti Áldor Imre, ára 
egész évre 6 frt, félévre 3 frt; másik a „Jó Barát" 

politikai és szépirodalmi képes hetilap, szerkeszti 
Réthi Lajos, ára egész évre 4 frt. Az előfizetési 

pénzek mindkettőre nézve Pestre a Heckenast ki- 
adó hivatalához küldendők. 

= Figyelmeztetjük nő olvasóinkat a 

Boér Sándor helybeli varrógép raktárára, hol e 

gépek ugy a hozzátartozók kicsinyben és nagyban, 

s a legjutányosabb árban találhatók, s a vevök 

egyszersmind ingyen tanitásban is részesittetnek. 

– Mac Mahon franczia marsal Bécsbe ér- 
kezett. 

= Ne panaszolkodjanak már a nök 
sem, hogy szellemi képességeiket nálunk sehol sem 

veszik igénybe: A napokban adott ki a közlekedés- 
ügyi miniszter egy rendeletet, melyben megengedi, 

hogy a távirdai kezelésnél, ott, hol nemcsak nap- 

pali, de éjjeli szolgálat is van, a távirdai hivatal- 
nokok nejei és 16 évesnél idősebb leányai is al- 

kalmaztathatnak. Ez lesz aztán a kedves feleség 

és hasznos leány. 

— B. Nopcsa Ferencz, a királyné ö Fel- 

Felsége által végleg kineveztetvén, egyuttal a belső 

titkos tanácsosi méltósággal is felruháztatott, ugy- 

szintén gr. Széehenyi Gyula, József főherczeg fö- 
udvarmestere is. 

– Szomoru jelentés. Özvegy Kovács 

Lászlóné szül. Motok Róza maga, gyermekei: Jo- 

hánka férjezett Brettyei Pálné gyermekeivel, Jolán- 
ka, Berta; testvére : Kovács Klára férjezett Keszegh 
Sámuelné és Boér Mária férjezett Kovács Lajosné 
nevében szomornan jelenti a férj, illetöleg apa, 
nagyapa és testvér már néhai Kovács László- 

os - 

lett igaza, midőn a horváth a nyert szabadság után 
a szabaditó ellen intézett háborut. De ha azelőtt a 
horvátoktól rokonszenvet lehete nyerni, sőt öket 
Magyarhonnal azonositni, ugy minden tekintetben 
(a Kossuthtal tervezett) első vonal lett volna en- 
nek eszköze, s e vonal összeköttetésbe hozandotta 
volna a magyart a világ kereskedésével, s igy nye- 
rünk. Ha egy láb széles útunk van a tengerhez, a 
magyar meg nem bukik. 

E tervezetben már több ellenfele föllépett 
Kossuth ellen. De különben Széchenyin kivül nem 
merték ellenei nyiltan megtámadni. Igy a nyúlszi- 
vüség gyakran beáll a keleti fajoknál. S Széche- 
nyi mit tudott hatni reá? Ö, kit az ellenzék reac- 
tiónáriusnak tartott s egymásutánra nézve óvatos 
haladását tekintve, pályája elejéhez képest az is volt? 
Hatott annyit, hogy Kossuth ki akart rajta tenni, 
s ha Széchenyit első, tehát legnagyobb magyarnak 
hitta, ő még elsőbb és nagyobb akart lenni. 

B. Kemény Zsigmondnak Széchenyiről irt s 
ezekkel commentált élet s jellemrajzáról azt jegyzi 
meg Mészáros : szépen, hiven, és a mint felfogom, 
igazság szerint irvák. Azonban 50 év mulva ki 
tudja, miként itélendnek. 

Szalay Lászlóról. Mint .a centralisatio 
emberétől Eötvös Józseffel olvastam a „Pesti Hir- lapíthan czikkeit. Mindannyiak közt legkevésbé 
ismert 

Poliükai capacitásnak tartják , lehet igaz, de 
mi eredményét sem láttuk. Szereti a németet, pe- 
dig minél tudövabb a német, annál nagyobb zavart 
csinál, a leggyakorlatlanabb nemzet az egész világon. 

Örülök, hog zalay képét baráti ecsetből 
(Csengeryéből) láthatam. Ha Magyarhon megint a 
képviseleti paraleára Mér valamikor vissza, ugy 
Szalay nagy szerepet játzhatna. De ha nem ész 
által intézett socialis rendszer lép életbe: avasdi- 
nak fog mutatkozni. (Vé, e.) 

Közli: Maátray Ernő. 

k folyó év deezember 15-kén estéli 8 órakor, 
rzsébetvárossán, életének 63-ik, boldog házassá- 
nak 34:dik évében, négy héti súlyos szenvedés 
án történt gyászos kimultát. Béke poraira! Er- 
ébetváros, 1868. decz. 16-án. 

— Az aradi szerbek szép jelét adták 
testvéries érzelmeiknek: e napokban ugyanis gyüj- 

tfat rendeztek s szép összeget küldtek az aradi 
nvédegylet elnökségéhez, az 1848-iki csonka és 
na honvédek segélyezésére. 
– Püspök-Ladányon egy K. B. neve- 

tü ottani lakos, kin régibb idő óta már az elme- 
áborodás némi jelei mutatkoztak, nejével bizonyos 
agyon eladhatása miatt meghasonlásban levén, a 

lyó hó 18-kán éjjeli 11 órakor a dühöngése elől 
áza padlására menekült neje s 5 kiskoru gyerme- 
ére házát felgyujtotta, mely borzasztó tette után 

orkába kaszát ütött, s midőn igy kimulni nem re- 
énylett, a várostól csaknem 3/, mértföldre fekvő 

gynevezett „Kunláposi vasuti kaszárnya" kutjába 
ilte magát, hol másnap találtatott fel. A tüzoltásra 
isszesereglett népnek sikerült a szerencsétlen nöt 
8 gyermekeit a már csaknem összeomlott nádas 

ház padjáról kiszabaditani. 
– József főherczeg alcsúti kastélyát 

kirabolták, s a rablás, ugy látszik, jelentékenyebb 
mint azt eleinte hitték. A kastélyban a tolvajok 
sokáig időzhettek; az összes fejérnemüt s több 

értékes tárgyat vittek magukkal. 

– A zsidó congressus küldöttsége 
ö Felségénél. Bécsböl távirják decz. 23-áról: 

Király ő Felsége ma igen kegyesen fogadta az 
izraelita congressus 18 tagból álló küldöttségét. A 

küldöttség vezetője, Wahrmann Móricz, kifejezte a 
congressus köszönetét a fejedelem nagy kegyeért, 
mig egyszersmind meleg szavakkal emlitette fel a 

határtalan alattvalói hüséget, s hangsulyozta, hogy 
a magyar zsidók törekvése oda irányul, miszerint 

hiven ragaszkodva atyáik vallásához, a trón és 
haza iránti összes kötelességeiket lelkiismeretesen 
teljesitendik. 

– Indigoültetvények Horvátországban. 
Devidé Zágrábban Bombay és britt Hondurásból 

indigomagot hozatott, melylyel. Horvátországban a 

mult nyáron kisérletek tétettek. Az ide vonatkozó 
hiteles tudósitások szerint az első vetési kisérlet 

nem maradt minden eredmény nélkül s Horvátor- 
szágnak érdekében fekszik, hogy az indigo-tenyész- 

tés a jövő évben nagyobb mérvben eszközöltessék. 

A növény több helyütt kellő magasságot és fejlő- 
dést nyert s valódi festőanyagot nyujtott. 

– A lotteria századik forduló éve. 
1768-ban volt, midőn Mária Terézia a lutria „Lotto 
di Genova név alatt behozta. Kezdetben gr. Ca- 

oeorbon, ogoν rToOrintere; mivot azonban 

a nép csakhamar megkedvelte a veszedelmes játé- 
kot, a kormány azt később saját kezére vette át. 
József császár el akarta törülni, azonban pénzügyi 
tekintetek következtében nem valósithatta szándé- 
kát, és igy fenmaradt az a mai napig. 

— Templombeomlás. Fritzlarból (Morva- 
ország) f. hó 7-ről távsürgönyözik, hogy a dom 
d li tornya a mise allatt összeomlott, s a hajó fö- 
delét több helyen bezúzta. A telt templom romok- 
kal telt meg; 16 egyén rögtön meghalt s többen 
megsebesültek. 

—– Az Aetna kitörése. Miut Cataniából jelen- 
tik, az Aetna hegy kitörése 8-án éjjel igen nagy 
mérvben újra megkezdődött, 8 órától reggeli 5 
óraig tartván, s roppant magasságra okádván lán- 
gokat s lávát. A láva minden irányban elpusztitá 
a szomszéd vidéket. Éjjel a 120 mértföldnyire eső 
Máltában is nagy tömeg gyült össze, hogy a nagy- 
szerü látványt szemlélje. 

— »Szamost czimüű ismeretterjesztő hetilap 
indul meg a jövő év elején Szatmártt, Bihari 
Péteor felelős szerkesztő vezetése alatt. A lap 
minden vasárnap, három hagsábos iven jelenik meg, 
s a megye, város és vidék közelében felmerülő 
kérdések nyilvántartásával fog sok egyebek közt 
foglalkozni. Előfizetési ára egész évre 4 frt, fél- 
fka 2 frt 10 kr, évnegyedre 1 frt 20 kr. 

– Nyilt számadás a f. évi október hó 
1lik és következett napjain, Tordán tartott ter- 
ménykiállitás bevételeiről és kiadásáról. Gyüjtő ive- 
keh beküldöttek : B. Kemény Ödönné 7 frt, b- Ke- 
mény Anna 7 frt, Puhl Ignáczné 2 db 2 frtos egy 
db 1 frtos tallért. és bankjegyekben 14 frtot, Gáll 
Miklósné 10 frt, Szilágyi Miklósné 15 frt, Hancz 
Pálné 11 frt, Harmath Luiza 8 frt, Osztián Geröné 
egy db 2 frtos tallért és bankjegyekben 19 frtot, 
Szentpáli Ignáczné 3 db 1 frtos tallért. Ezeken ki- 
vül adakoztak még: B. Kemény György főispán 
4 db aranyat, melyek közül kettő a legsúlyosabb 
öszbüzára, a más kettő pedig a legjobb szinborra 
volt kitüzve, a helybeli olvasó nőegylet egyleti 
elnök Puhl Ignáczné inditványára egy db aranyat, 
a mely női munkára volt kitüzve, Tisza László 2 
db aranyat, Torda városa pénztára 2 db aranyat, 
ifj. Tauffer Ferencz egy db 1 frtos tallért és 90 
krt, sorsjegyekből bejött 80 frt 20 krt, a bevétel 
összesen 9 db- arany, 3 db 2 frtos és 5 db 1 frtos 
tallér és bankjegyekben 172 frt 10 kr. Ebből dij- 
jazásokra s a tárlat berendezésére kiadatott össze- 
sen 9 db arany, 3 db 2 frtos, 5 db 1 frtos tallér 
és bankjegyekben 146 frt fő kr o. é. Megmara- 
dott 25 frt 94 kr, mely összeg a tárlatrendező 
bizottmány határozatából a helybeli kisegitő-pénz- 

jegyzék; de azok után, a 

tudjuk — Gortsakoff 

a 

tárba tétetett le, Torda, decz. 22.én, 1868. Májai 
István, tárlati jegyző. 

— Nyilvános köszönet. Sz.-udvarhelyi 
igazgató-tanár t. Bors Lázár, és ügyvéd t. Ko- 
vács János uraknak. Volt honvédőrnagy, néhai 
Mártonffy Zsigmond testvérem, 1862-ben decz. 
8-án Sz. Udvarhelytt, mint felgymnasiumi tanár el- 
halván, hagyatéka, az illetők által ugy kezeltetett, 
hogy a pár ezer forint értékü vagyonból, alig volt 
remény az elhunytnak nyughelyét, bármily egyszerü 
siremlékkel megjelőlhetni, - s imé a korán elhunyt 
barátai : igazgató tanár t. Bors Lázár, s ügyvéd 
Kovács János urak buzgalmának jelen év öszén 
sikerült az udvarhelyi köztemetőben - hat évig 
jelzettlenül pihent — előttem kedves porük syar 
helyét egy diszes emlékoszlop által megje- 
lelni. A testvéri kegyelet adóját vélem leróhatni, 
midőn ezen tisztelt férfiak önzetlen fáradozásukért 
ezen lap olvasói előtt ,„meleg köszönetemet" sietek 
kinyilatkoztatni. Segesvártt, 1868. decz. 27-dikén. 

Mártonffy Ignácz. 

Nemzeti szinház. 
Decz. 27.kén: Szigethi József úr szin- 

házunk kedves vendége első fölléptéül: „Ál jó 
emberek.4 Részint a pesti nemzeti szinház desz- 
káiról, részint a lapok hasábjairól, már régóta is- 
merjük Szigethi úr általánosan dicsért mtűlvészetét, 
mely őt az első magyar szinészek sorába emelte, 
ép azért feleslegesnek tartjuk az előadást részle- 
tezni, melyről elmondhatjuk, hogy minden tekintet- 
ben sikerült vala; röviden csak annyit müvész 
dégünkről, hogy mai fellépte alkalmával is felis 
mertük benne az emelkedett müvészt, kinek kedé- 
lyes játéka gyakori zajos tapsra ragadta a zsúfolt 
ház közönségét. A szereplők mindenike kiváló gon- 
dot forditott játékára, mi az előadásnak elvitázhat- 
lan előnyére vált. 

Decz. 28-kán : ,Egy pohár viz. E rég 
nem látott hatásos vigjáték jó emlékét kellei 
éleszté föl Szigethi úr másotik fölléptével. Mint 
Bolinbroke gróf, kiváló hatást idezett elő, a kö- 
zönséget folyvást derült kedélyben tart 
a darab elején előforduló hosszadalma 
dek tartama alatt sem veszité el elevensége 
által azoknak is érdeket kölcsönzött. A tele 
ma is több versen viharos tapsba fejezte k n 
dége iránti elismerését. Dicsérettel kell kiemelnünk 
Mátrai Laura asszonyt is Anna királynő szerepé- 
ben: játékát ma is kiváló giker koszoruzta, s a 
közönség tapsa ma is megvol. Fejérvári- 
né, mint Malborough herezegnő, nehéz szerepe 
megmentéseért sokat tett, s pár helyen eredményt 
mutatott fel. Ki kell még emelnünk Hubenai 1d: fiatal és nem tehetségnélküli kez 
ma, mint Abigael, habár erejét felülmuló szere küzdött meg, igyekezet és tanulmány tünt ki játé- kából; kissé több változatosságra törekedjék hanghordozásban. 

Decz. 29 én: , A társaságból.*. Szigethi úr (Feldern) ma is általános tetszésben r zesült s a közönséget gyakran megnevettette élénk játéka Mátrai Laura (Magdolna) épen mint előbbi k 
kalommal, most is művészileg, 
valamint Takács (Hagen) jól játszott s az 
előadás egybevágó volt és minden tekintetb 
került. 

Konstantinápoly, decz. 24. A porta a gi alattvalók kintasitására kiszabott határidőt ke 
ről ötre terjeszté ki. 

London, decz. 24. A parlament is 
nyitása 1869. febr. 16-ra van kitüzve. 

A mai ,Times" jelenti: Angolorsz: 
esetre vesz részt a kilátásban levő c. gress 
ha ez tisztán csak a török-görög visz fogj. 
gyalni. 

Belgrádból 24.ről félhivatalosan jelentik, a kormány, a görög-török viszályly. 
csupán Szerbia érdeke által hagyand. 
zettetni. 
Hirszerint az angol kormány a 
actát a jövő ülésszak kezdetével Irlan an 
vénybe akarja helyezni. Már több hó 
bad lábra helyeztettek mindazo emdl 
fölfüggesztési törvény alatt fogsá ban 
Cork kivételével, egész Irlandban telj 
uralkodik. a 

A Francek-nak távirati ag hi 
jegyzéke, egy a franczi rmán, 
tólagos orosz sürgönyr ,köőöve 
tudjuk, ha vajjon létezik-e valóban 
kabinet által a franezia kormányhoz 

4 miket a 
névszerint Franczia- s 

azok közt történt közlések 
lemmel, melyet a szent pét 
hetne föltennünk.4- 

hoz egy jegyzéket intézett 
szükségét fejti ki, hogy ez a ó



orsz 1857. abe 8 kán kötött cartell-egyez- 

lamra. Azonban alkotmányunk 48. czikke megha- 

okli: 

egyese, all Január 18-án 1869-ben Brassóban egy rendes bányászgyülés 

viseltetni sziveskedjenek. 

Dínet csupán azon óhajtást fejezé ki, hogy a nyu- 
ati hatalmak eddigi tartózkodó állásukban marad- 

sz köv etek-házának utolsó ülésében 

al előterjesztett índítvány, az Orosz- 

gal való cartell-egyeztnény iránt, következő : 

,A követek-háza jelentse ki, hogy az Orosz- 

mény megujitásának, vagy bármely más oly egyez- 

kötésének, 

érvényessége végett az országgyülés beleegyezésére 

van szüksége. Indokok : A fönálló egyezmény Po- 

TrosSzorsz gra nézve terhes és káros, a mint ezt a 

leginkább érdeklett határ kerületek számos pana- 

szai bizonyitják. A kormány előbb nem tartá kö- s hogy az alkotmány készitő 

telességének, a most fönálló cartellegyezményt 

helybenhagyás végett az ország képviselet elé ter- 

jeszteni; noha az kétségkivül terheket ró az ál- 

tározza, hogy az idegen kormányokkal kötött szer- 
ződések, ha azok által az államra terhek szabat- 
nak, az ország képviselet beleegyezését kivánják 

meg. Ezért szükségesnek látazik, hogy a követek 

háza egy új egyezmény megkötése előtt még jó- 

kor igénybe vegye alkotmányszerü jogát.4 

Az ,Allg. Ztg.4-nak Madridból 18-ról irják : 

Saragossában mult szombaton az egyesült repub- 

licanusok s monarchisták manifestatiója történt oly 

egyezség előidézése végett, melynél fogva azon 

esetre, ha a cortes gyülés a monarchia mellett nyi- 

latkoznék, a republicanusok Esparteróra mint ki- 

rályra, s azon esetre, ha a köztársaság megalap- 

mely az államra terheket szab, tása határoztatnék el, a monarchisták ugyanarr:, 

mint elnökre, szavaznának, Az egyezség létesülté- 

ről az agg herczeg értesittetett, s arra irásbeli vá- 

laszt adott. Ebben ismételve azt állitja, hogy semmi 

sincs szivétől távolabb, mint a személyes becsvágy, 

kedéseinek minden jó hazafi hódolni tartozik. Azon- 

ban nem mulasztja el saját hazafiasságát s érde 

meilt is kellő világba helyezni, ugy, hogy levele 

végül a saragossaiak szavazatainak egyenes kiké 

résévé válik. Már a madridi politikai körökben na 

gyon kárhoztatják az agg herczeg hiuságát; arra 

emlékeztetnek, hogy ö sohasem adá bizonyitványait 

szervezési tehetségének, s attól félnek, hogy kor- 
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mánya alatt az aljas becsvágy s cselszövények 

előtt tág tér nyilnék. De mindemellett is a viszo- 
nyok ziláltsága kilátásokat nyujt neki vagy a ko- 
ronára, vagy az elnökségre. A királynő visszatéré- 

séről itt senkisem is akar valamit tudni, s égy re- 

gensség az asturiai herczeggel, általánosan rosz 

eshetőségnek tekintetik. Girgenti grófról némelyek 

nagy tisztelettel szólnak ugyan; azonban neki sin- 
csenek kilátásai, mivel a nép tömegénél igen mély 

idegenkedés uralkodik a Bourbon-család ellen.4 

Mint Waehingtonból folyó hó 19-ről távirják, 

a eenatus oly határozatot fogadott el, mely szerint 
a spanyolok iránti rokonszenvét fejezi ki, a sza , 

t
 

rovics 
Zimony, decz. 28. A ,Napredak« Stratimi- 
e pihernek atezk ezikkét közli, melyben 
zerbia kormányát és népét a görögök t 

sára bivja fel. girügök támogatá 

Konstantinápoly decz. 27. Epirus- 
Thoessaliában roppant izgatottság; az te 
gök nyiltan kimondják, hogy háboru esetére I 
György királyért készek életet és vagyon áldozni. 

Páris, decz. 28. A „Patrie" szerint 
hatalmak abban egyeztek meg, hogy minbt magy 
legelőbb is a török ultimatumot átvizsgálja. Töjk- 
ország épsége, a krétai ügyben a status duo Nin. 
tartása képezik az értekezleti alapot. A confereni. 
dárisban gyül egybe, napját még nem tudni. 

badabbelvü kormányzat fölállitása végetti törekvé- 

seikben, s azokat arra sürgeti, hogy mihelyt lehet, 

törüljék el a rabszolgaságot a spanyol birtokokban. 

cortes gyülés intéz 

Legujabb. 

Belgrád, decz. 18. A „Vidovdan" irja : 
bécsi, londoni, íriesti és odessai görök bankárok 

Távirati tudósitás a béosi börzéről. 

December 30 n: 5*/, Metaligues 100 frt 58.95. 
50/, Nemzeti kölcsön 100 frt 64.—. Kamat 59.50 
1860. Kölcsön 91.40. Bankrészvény 669. Hitel- 
intézeti részvény 200 frt 243.10. London 10 It st. 
100 frt 232/, kr 119.40. Ezüst 117.65. Cs. kilályi 
arany 5.69. 

Erdélyi földteh. kötv. dec. 29-kén: 70. 50. 

nagy összegeket ajánlottak fel György királynak, 
azon esetre, ha háborura kerül a dolog. 

Tulajd. és felelős szerkesztő: Sándor József 

18443. szám. (464) 

Pályázat. 
A kolozsvári magy kir pénzügyi igazgatósági kerületben egy a IX. napdij 
osztályba. sorozott adótárnoki állomás 800 ft évi fizetéssel, továbbá három és eset- 

leg négy a X. dij osztályba sorozott adóhivatali ellenőri állomások 600 és illetöleg 
700 ft. évi fizetéssel, végre több a XI. napdij osztályba sorozott első és második 

osztályu adótiszti állomás 500 és illetőleg 450 fr. évi fizetéssel, valamennyi a fen- 
nebbi fizetmények két-harmadával felérő készpénzbeli tiszti biztositék letételének kö- 
telezettségével; ezeken kivül pedig még több XII mapdij osztályba sorozott első és 
másod osztályu adóhivatali segédtiszti állomások 400 ft. és illetőleg 350 ft. évi fi- 
zetménynyel, és két adóhivatali szolgai állomás 250 ft, és esetleg 200 ft. évi fize- 

téssel s szabályszerü ruba illetménynyel betöltendők. 
Pályázni kivánók szabályszertüleg felszerelt kérelmeiket,melyekben okmányilag 
kimutatandó folyamodónak a hazai nyelvekben, s különösen az államnyelvben, szó- 
ban ugy mint irásban tökéletes jártassága, eddígi foglalkozásának és erkölcsi ma- 
gaviseletének minősége, ugy a szolgai állomásokra pályázók kivételével, az is, hogy 

folyamodó hivatali készültsége, ugy tanulmányaira, mint pénztárkezelésre és az adó 
szabályokbani esmeretségre nézve mennyire terjed? 1869 évi január 19-éig ide 

benyujthatják. Magy. kir. pénzügyi Igazgatóság. 
Kolozvártt, deczember 20-án 1868. 

Megmhivás.ee 
(B-8) 

fog tartatni. 
A tárgyalási pontok következők : 

1. Az üzletjelentés előterjesztése 1867-ről. 
2. A vizsgálati jelentés előterjesztése. 
3. Igazgatóság választása. 
4. Szám-vizsgáló bizottság választása. 

. A bányák esetleges inditványai. 
A t. részvényesek fölkéretnek, hogy ezen bányászgyülésen vagy személyesen 

megjelenni, vagy a p. t. k. 153. §-a értelmében magukat meghatalmazott által kép- 

Brassó, deczember 13-án 1868. , 

Csik-Szent-Domokosi rézbánya-társulat igazgatósága: 

Jekelius Károly, s. k. Mengel, s. k. 
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a Ajaándekoknak alkalmas diszmunkák, - e 

ssiratok és képes könyvek gazdag 

egyszerü és diszes kötésben. Jog és állam- 
A classikus ugy a legujabb zeneirodalom 
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és folyólratra. Minden bárki altal és bárhol hirdetett 

V:,Felötlő olcsóságy 
Alólirott figyelmeztet azon nevezetes tökéletességre, a melyre 

ee i ' 1 

kézmüáru-raktárát 
uja időben emelte, s a t. cz. közönség becses tekintésére ajánlja 

gazdagon ellátott. 

vid- és diszáru-, porczelán-, köedény-, finom üveg- 
mindenféle tükör-, végre fa- és vasbutor raktárát. 

MMMdUgyszintén ajánlja legujabb divatu 

i gallérokkal és mulloklal 
tt ral tárát is a legjutányosabb árakban 

TEUTSCHJ. B. 
(B Segesvártt. y " 

at vozkárattul eb) 090 2R 1 I 

Csak 5( Enyerhetni ál( 0 sorsjegy 

vételével, és pedig a következő módon: 

Alólirott, ezen sorsjegyek biztonsága felől meg levén gyözödve, s 
azoknak elő- 

nyös játékesete mellett, mert évenként 2 Hhuzásulk v
an változatosan 23.000 és 

20.000 forimt fönyereménynyel, továbbá hogy ezen sorsjegyek mindegyikének 

legalább 12 forimtot kelt nyernie, elhatározta magát, hogy t. vásárlóinak s az 

egész közönségnek ezen sorsjegyek iránti nézetéről tehessen, mindazon 
2 a me- bozá- 

Rudoif-sorsjegyeket, „mantól 1869 jamuár 10-ig 
nála darabonként 18 frt 50 krjával vásároltatnak, csak 50 

kr különbséggel, 

tehát 15 frtomn a huzás után, IS69 ápril 1-től 18-ig vissza
vásárolni. Miután 

e sorsjegyek biztonságuk, előnyös játékesetük, csinos és diszes kiállitásuk és any- 

nyira olcsó áruk következtében különösen karácsomi és újévi ajándékul 

szolgálhatnak, azok, vásárlására tisztelettel fölkéri a t. közönséget 

SOTHENV C. JÁV. bank- és váltóűzlete Bécsben, Uraben 13. 
Mitel-igérvények a 3 fr 50 kr. és 50 kr bélyegilleték az 1889 

jamuár 2-ki huzásra 200,000 forimt főnyere
mémynyel ott hasonló- 

kép kaphatók. (447) 31/ (5-6 

Teg Vidéki negrendelések pénzbeküldés, vagy csak csekély felpénz bekül- 

désével postai utánvét mellett is a leggyorsabban teljesittetnek. 

(56) (144) 
Nagy-Várad, december havában, 1868. 

Bátorkodunk tudomásul adni, miszerint az 
U [ y [4 

első erdélgyi vaspályámalli 
megnyitása alkalmával , 

HMáaroly-Nelmérvárodá 
helybeli üzletünknek egy fiók üzletét megnyitottuk. 

Ez utóbbi üzletünk szoros összeköttetésben leend a közel fekvő 
na-- lsi által azan államáshaz icazoatott szál- 

litások is legpontosabban eszközölhetők általunk. 

Eerlitzer 1gn. és Blum Jak. 

z 

(16 ) - . s 

Hjési amimzmdélkol feHduimó mmaagy 

mmemmyiségbem : 
vwydlHá AH SÁNdBS könyvkereskedésében 
Nagy Enyeden mindenféle apróságfól kezdve a legnagyobb tárgy

ig 

u. m. bábok, forgatójátékok, zörgők, női varrószekrények, 

dohány- és szivartározák, fénykép-álbumiok és számos más 

tárgyak. 

Ifjusági iratok és képes könyvek, ajándéknak alkalmas 

diszmunkak, imakönyvek egyszerü és diszkötésben, tárcza, fali és 

más naptátak 
Előfizetéseket elfogadok minden bel- és külföldi hirlapra és 

folyóiratra. 

Tinden bár hol hirdetett könyvek nálam az eredeti árban 

kaphatók. 

vkereskedésében Kolozsvártt kapható: 

Golhaischer genealogischer Hofkalender 

nebst Diplomatisch-statistischem Jahrbuche auf das Jabr 1869 

106 Jahrgang. Ára 2 frt 70 kr. 

Almanach de Gotha 

Annuaire diplomatidue et statistidüe pour 1 année 1869. 

106-e année. Ára 2 frt 70 kr. 

Golhaisches genealogisches Taschenbuch 

der gralichen Háuser auf das Jahr 1869. 42 Jahrgang. Ára 3 frt. 

Gothaisches genealogisches Taschenbuch 

der freiherrlichen Háuser auf das Jabhr 1869. 19, Jahrgang. Ára 3 frt. 

e 

Kolozsvári nagy naptár 
Szerkesztette Iéczfalvi HE. László. 

A m k felelős ministerium, m. k. hétszemé
lyes tábla, m. k. 

itélőtábla és Erdély tiszti-névtáráv
al. 

Bolti ára 80 kr. 

Erdélyi Kképes naptár. Ára 26 kr. 

Erodai fali naptár 
katholikus és protestáns, görög-orosz és izraelíia naptárral, bélyegilleték-táb- 
lákkal, a kolozsvári kir. posta, távirda és Biasini-gyorskocsi menetrendével. 

g Külömös tekintettel hivatali ha
sználatra. T 

ref. fi Detülvel (Bel-farkasutcza T4. sz. . . 

Nyomatotk az ev vel fötanoda betüfvel - Melléklet: Boér Sándor varrógép-raktárának árjegyzéke. 

Ára 30 kr. postán küldve 35 kr. 

(469) 1h2 
Régi pénzeket, 

és mindennemü arany, ezüst, és drága 
kövekkel kirakott régiségeket: továb- 
bá gyöngyöket, szinesköveket, ara- 
nyat. ezüstöt és ásványokat vesz és 
cserél a legmagasabb áron a 
régiségek és természetiek 

irodája 
Pesten, Dorottyautcza a Lloyd épületben 

l4. sz a. 
Bécsben, Herren Gasse Nr. ő. 

hol egy nagy választéku raktár minden- 
nemü régiségek, régi pénzek, gom- 
bok, övek és mentekötőkből a leg- 
olcsóbb áron, ugyszintén egy nagy raktár 
ásványok, lepkék, bogarak, madár- 
bőrök, tojások és üvegszemek is ta- 
lálható. Levelekre szivesen válaszszal és 
értesitéssel szolgáltatik. 

a 

Báljelentés ! 
Alólirtnak van szerencséje egész 

tisztelettel jelenteni a n. é. közön- 
ségnek, hogy január 16-án a re- 
dout-teremben egy gyermekbált 
fog rendezni. A hasonnemd, alólirt 
által más években rendezett bálok 
iránt tanusitott részvét remélnem en- 
gedi, hogy az idén is azt kiérde 
melnem szerencsém leend. 

Swatek György. 
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e Különös figyelemre méltó! 

eSem az üzletileg érték nélküli ju alom-érmek, 
vagy udvari szállitóői ezimek, sem az alkalmatlan s 
már tulságos hirlapi reelameok által eszközölt e 
nem irigylendő hir után kapkadva, hanem egyedül 
valódi polgáriason, higgadtan és szilárdul haladva, 
ajánlom a t. cz. férfi közönségnek sok év óta fenn- 
áló s minden idényre jól ellátott 

Bécsben, Stadt, Rothenthurmstrasse 
(Hotel zum oestreichisehen Hof) 

azon biztositással, hogy a raktáramban találtató . 
üzletemben készült ruhadarabok nem könnyü, auvult, 
mindenhol olcsón összevásárolt, régi, többnyire csak 
félvalódi, gyapottal vegyitett avadék: kelmékből, me- 
lyek pillanatra a szemet elvakitják, vannak össze 

ségre nézve legtartósabb kelmékből a leglelkiismere- 
tesebben készitvék, a miért is én készitményeimet 
csak azon első ruhakészitök czikkeivel hozhatom jo- 
bosan hasonlatba, a kiknek czége, valámint az enyém 
és, ugyan még hirlapilag nem volt hirdetve, hanem 
azért régen szerzett jó hirnévnelk örvendenek, s azért 
mindenkinek, a ki jó czikket kiván, ajánthatók. 
Téli kabátok . . o. é. 30 frttól 70 frtig, 

48 Fel ő-öltőnyök.... , 20 ,, , 
Salonfrakkok és kabátok ,,,24 ,,„ 46 , 
Haguet-ok,.... „40 
Vadászkabátok .,,, , 16 „0 
Pongyolakabátok . ,,ő 
Nadrágok (fekete Salon) ,12 ,.,18 

dtto teli,,l,, 
Mellények (különfélék) .. ,, ő ,2/ 

dtto fehér t 
Mindenféle utazó és városi bundák különböző 

árakban. 
Kivánságra kelme-mustrák küldetnek, általában 

mindennemii utazó-, vadász-, utozai és. 
darabok mérték szerint gyorsan elkészittetmek s fel- 
pénz és utánvét mellett pontosan elküldetnek. 

Levélbeli megrendeléseknél mértékül a felső melli 
a derék y illetőleg a dlépés hosszal 

melléklendő. 

Nem találó ruhadarabok szivesen és ne
hézség 

nélkül becseréltetnek. 

jERABEK GYÖRGY, 
férfi-rubakészitő Bécsben. 

férczelve, hanem általában a legszilárdabb, legvaló 

dibb, legdiszesehb és legdivatosabb, szinre és minő- 

és Salon- ruha-. 

(Hotel „Oestreichischer Hof." 

é 

Raktár: Stadt, Rothenthurmstrasse. 


